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Fee ere architectura, 
plaſtice & univerfis fere elegantioribus diſci — 4 
alios antecelléèrunt. In rebus inveniendis ole. 


* 


. . 3 were 
.cxlatura, 


SA; 


riſlimi multifarias, ne dic omnigenas, excoluerunt artes, &' 
cum populis vicinis excultas communicarunt: virtute demum 


bellica, politia, 


ralium * 


arnir cina, {cientia militari, 
æque ac præclaris geſtis & iny 


dann dere incl 


ruerunt, ut omnium gentium principes per totum pene te 
rum orbem audierint. Dolendum Sur eſt gentis — 5 


rerum inventricis linguam*, qua hiſtoriæ, annales, & augura- 
. libri ure erant, & ad quam diicondant Romanorum pro- 


Sic. libs 4. c. 316. Sen 2. Geo! 


s.T. Liv. 1 Deesd. lb. 1. 


1 Did. 
& &: gull lib, 1K Fn, 6; 755 c. 3. 12. Clem. Alex. Strom, lib x. Tertul. A. 


* 


41. > o 5 4. 


palo — c. 2 , in. d 
_ ral. CE icamnak 1 lib. 3. Diod. Sic. Varro de lin, F. lib. 4. T. Liv. 
lib. 9. K 'hil. Bonarot. ad W . 


Etrur. regal. lib. 1. c. 9. 2 Cenſorin. de die na- 


orent. 1726. 
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ceres filios in Etruriam amandabant, interiifſe; ita ut vetuſtas 
inſcriptiones & monumenta, per hanc regionem paſſim dete- 
cta, hactenus non legiſſe, nedum explicuiſſe eruditos, magno 
literarum damno, contigerit. Ut autem ad penitiorem Etru- 
riæ antiquitatum cognitionem pateat aditus, & priſtinj ſer- 
monis Sour aliquo modo intelligantur, unde duxerunt or- 
tum primi incolz, quinam apud eos Deorum cultus, qua de- 
nique lingua uſi, neceſſe eſt indagemus. 3 
II. De primis Etruriæ colonis variæ apud eruditos invalue- 
runt ſententiæ: alii Pelaſgos vel Lydos, alu Phoenices vel - 
gyptios hujus gentis ſtatuerunt conditores. Ut omnium igi- 
tur favorem conciliemus, & omnem diſceptandi præcidamus 
anſam, à ſingulis hiſce nationibus, vel ꝑotius omnibus junctim, 
ortos fuiſſe Etruſeos impræſentiarum ponamus. Quz quidem 
Opinio à vero non uſque adeo diſſona invenietur, ſi Pelaſgos, 
Lydos, & Ægyptio- Phoenices in lingua, in Deorum cultu, ſa- 
criſque celebrandis conveniſſe, quin & primis temporibus in 
Etruriam migraſſe, & probatiſſimis hiſtoricis luculenter poſſit 
„ 1, EMT TP ZI&E0 
III. Tyrrhenos, vel Tyrſenos, (ut omnes ante Polybium 
vocarunt authores Græci) è Lydia in Etruriam ſub Tyrrheni, 
vel Tyrſeni, (regis Atyos filii) auſpiciis profectos teſtantur He- 
rodotus, Anticlides hiſtoricus, Euſtathius, & Plinius. Etruſcos 
etiam à Lydis originem traxiſſt liquidò patet è teſtimoniis Vel- 
lei Paterculi; Taciti, &Plutarcht *; Lydorumque in Etruriam 
2 multis ante captam Trojam ſeculis factam, fir- 
miſſimis rationum momentis evicit reverendus admodum, & 
de re antiquaria optime meritus, præſul : Cumberlandas. At 
Tyrrhenos & Pelaſgos eoſdem prorſus fuiſſe commemorant 
Varro & Hyginus apud + Servium, idemque verbis diſertis af- 
firmat Dionyſius Halicarnaſſenſis, Thucydidis, Sophoclis, & 
Hellanici Lesbii authoritate munitus; unam igitur eandem- 
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x Herodot. lib.z. Anticlides apud Strabon. Euſtathius in 3 Perieg. 
Plin. Iib. 3. c. 5. 2 Vell. Paterc. lib. 1. Tacit. An. Iib. 4. Plutarch. in Ro- 
mulo, &c. Vid. etiam Servium, Feſtum, Jul. Solinum, &c. 3 Cumberland. 
in Græc. & Lat. ant. connect. Demptt: Etr, reg. lib.1, c. 3, 4% Kc. 4 Ad 
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"FY PD ISSERTATIO. 
gyptii e oh i 
nuperus Author haud incelebris, propter inſignem quandam 
4 — gentes morum convenientiam, Quod fi res ita ſe ha- 
buerit, hi Zgyptitalii eſſe non potuerunt quam Phoœnices, ſive 
paſtores Phœnicii Hycfi nuncupati, ex Agypto pulſi, quorum 
ductores Inachus, Phoroneus, Lelex, Cecrops, Cadmus, Da- 
naus, &c. in Græciam deduxere colonias, quæ deinde per 
Etruriam erant diſſeminatz. * Hoc lubens agnoſcere videtur 
dictus eruditus author, cum quo tota concinit doctorum tatba; 
ſeriptorum enim fere omnium, antiquorum recentiorumque, 
ſuſfragiis Phoenices fuerunt heroes jam memorati 3, quod & 
ex ipſis nominibus quodammodo liquet; cum a linguarum 
-orientaliuni, Phoeniciz admodum vicinarum, fonte hæc facili 
opera poflint derivari. Poſt expulſos etiam per Ao81NPhoe- 
nices, uti & * Manethone narrat Porphyrius, hominum apud -. 
_gyptios, ac præſertim Heliopoli, deſuevit immolatio ; at hu- 
manis ſacrificiis numina ſua ſemper placarunt *Phcenices, 7 ea- 
demque cum in Græcia tum in Etruria apud Pelaſgos conſue- 


tudo invaluit; unde veros & germanos Zgyptios Diis ſuis ho- 


mines nunquam mactaſſe, (quod, ut alios taceamus, extra 
omnem dubitationis aleam etiam poſuit Herodotus) nec E- 
truriæ fines unquam attigiſſe abunde conſtat. | 
V. Pelaſgos, populum Aſiæ vetultiflimum,Sicyoniz regnum | 
in Peloponneſo, vel primis temporibus, totamque 

poſtea Græciam & Etruriam incolis repleviſſe ab Herodoto, 
Hecatæo Mileſio, Dionyſio Halicarnaſſenſi, Pauſania, Apollo- 
doro, Plinio, Eulebio, cunctiſque optimæ notæ perhibetur hi- 
ſtoricis. 2 Sedes Lydis & Phrygibus quam proximas ne; 


-—» "Philly, footer | in explicat, & conject. ad mon. Etruſc. op. emp 
ad. Florent. 1726. 2 Ibid. 8 3 Diodor. apud Photium, Epip 
nius, Cumberland. orig. gent. ant. Newt. Chronol. . 204. & alibi at 
ſim. 4 Jac. Triglandius in conject. de Dodone apud jac. Gronovium in ant. 
Græc. vol. 7. p.323. Cumberland. orig. gent. ant. Bochart. &c. Mane- 
tho apud Porphyrium r >= I. 1. S. 35. Euieb. Præp. Evan 1 L 1 6-4 1 
6 Deut. 12.31. Pſal. 105. 37,38. 2 Reg. 23. Io. Ibid. 7. 31. Sic. I. 20. Si- 
lius Italicus, Calmet. comment. liter. ſur en c. 18. 7 Porphyr. de 
Abſtinent. I. 2. Cumberland. orig. gent. ant. * N regal. l. 3. Cal- 
met. ibid. & alibi paſſim. 8 Nene 1.2. Fa re 8 lib. 9. 
f aA Euſebii Chronic. ps animadverſ. 41851 5 n Pau- 
. eadic. & J llodori Greg apud Euſebium in ron.pi 19. 
Dionyſ. Halicarnaſl. erod. lib. 1. & alibi paſſ. Hecarzus Milebus apud 
Strabon. 10 Srrab. Geogr, 1-12. Hom. Iliad n. &c. | 
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4 + fan five oracalum Jovis Dodonæum, totum terrarum 
orbem celeberrimum, erexerunt, unde — Ai At 
naue & oraculum fur yupa Lid voαjç nt Ho- 
merus & Marcianus ; lis cum Phcenicibus, Lydis, Phrygibus, 
&c. communis fuit religio Cabirica, eoſdem coluere Deos Ca- | 

biros, iifdem facris fuerunt imbuti, & vel in unam gentem 
coaluifle, (ut mea fert opinio) vel in ſacrorum ritibus, aliifque | 
ſaltem fuiſſe conſimillimas has nationes antiquiſſimas nullus 
inficias ibit, cui Herodoti, Strabonis, Bocharti, aliorumque 
apprime eruditorum conſulere vacavit opera : etenim Cabiri- 
ca facra in Samothraciam intuliſſe Pelaſgos docuit nos Hero- 
dotus, eoſdemque per inſulas Cretam, Chium, Imbrum, Le- 
mnum, immo per oram Ionicam univerſam, diffaſos ſcripſit 
Strabo; quæ & de Phoenicibus fuſe probat doctiſſimus Bo- 
chartus. + Phoenices igitur, five ſab Inacho, five ſab al iis rait 
expulſionem ex Egypto ducibus in Græciam ingreſſos Pelat 
annumeremus t; quod vero de Pelaſgis dicitur, Lydis, ® 


| 5 ac Phrygibos ſuis n ne! ene PRO Son. | 
eſt preclara & 


VI. Notandum inſuper perſpicus Canat- 
naorum, vel Phoenicum, i in Etruria olim extitiſſe veſtigia; ſi 
enim plura in * Canaanitide locorum nomina apud Etruſcos 
etiam ut ; Arnon, Adar vel Adra,“ Adarnaam, &c. fi 

Varia vocabula Phoenicia in lingua Etruſca reperta; ut Lat, 
Falanto, -&c. - ſi denique miram in omnibus fere duarum 
nationum perpendamus conſſ 13 atque conſenſum, 
Phoenices hanc regionem inviſiſſe — hie urbes ſta- 
tuiſſe vix aut ne vix quidem c dubitandi epi rn locus. Non 
deſunt, fateor, magni nominis viri, nk i Pelaſgos Phalegi * | 
1 poſteros piobere ſatagunt: as elici anten e 


1 Hom. II. u. 9433· Strab. lib, p. 327. Herod, lib 25 Piz Weng. 
p. 19. c. Videſis etiam Erafmi Vindingii Hell. a 2 Gronovium - 1 | 
Ant- Græc. v. 2. p.326. es Tot andii conject. de och vol. 282 
21 Herod. in Euterp.c.1. in Bœot. Strab. lib.10. hart, 9 n. 

1.1. c. 1a. Selden de Diis 8 5 ; Cumberland. « d. de Cabir. Ken, 
necrates Elaita & Anticlides apud Strabon. Herod.lib.2, &c. wary 
T. I. 175. Bochart. ibid. mberland. orig. 7 ant. 55 313, + 


1 * ant Etruſc. & Lat. Ice, 1731, 6 7.7. Deut. 6; Kors 


T. Liv. Iib. 10. Joſ. 15. 3,41: "+ aff, ubi ſupra. | Feſtus. Cic. Phil 9. 
Athen. Dei piloſople, 2 4 Maff. ubi ſupra. 10 Grot. not. in 
dee Smd Hell en. Sti 8 


 prefticum fic-penes alios zudicium eſto; obſervars tamen li- 


Derr Tv" 


ceat, quod, ſive Pelaſgi & Pheenices eadem fuerint gens ve 1 


duæ perquam ſimiles, ſive Tyrſeni Lydi & eg m fue- 
rint us vel parum inter ſe diſcrepuerint, ſive denique 
Pelaſgi a — a Canaanzorum ſtirpe petierint origi- 
nem; linguas Pelaſgicam, Tyrſenicam, Phceniciam,& Hebræam 
admodum fuiſſe affines agnoſcamus neceſſe eſt Hoc innote- 
ſcet clarius, ſi, poſt pauca de Etruſcorum veterum lingua 8c 
Deorum eultu in genere prælibata, ſingularum nationum unde 
ortum traxiſſe cenſentur linguas expendamus, earundemque 
indolem atque genium accuratius & diſtinctius perſerutemur. 
VII. Sermonem Phoenicium, five Canaanæum, cum Hebrato 
maximam habuiſſe:cognationem; ſi non idem prot᷑ſus fuerit, ra- 
tione multiplici firmatur. Primo, Chaldæi, Arabes) & Syri, 
Hebræis finitimi, A linguæ ſanctæ puritate in loquela paulum 
deflexerunt, & tamen fawlinguz ab hac neutiquam alien ant 
diverſæ, quin potius ejuſdem cenſendæ ſunt dialectus, uti no- 
runt eruditi; Canaanæi igitur, utpote viciniores d cum Dei po- 
pulo quaſi immiutiad veram Hebraice loquendi normam quam 
Proxime acceſſere. Secundo, hoc rationi non ſuſum vide- 
tur conſonum, ſed & è ſaeris Sctipturis eluoeſeit : Joſus enim 
exploratores cum Rahab Canaanza ſine moleſtia, vel intet 
tis ope, ſunt collocuti; & Eſaias propheta linguam Hebrum 
appellat Canaanæam. Tertio, cunctæ vodes unica æ Phoeni- - 
ciæ adhue ſuperſtites vel meræ ſunt Hebtæm vel ab Hebriea 
tadice primo intuitu eliciuntur, ut, recenſitis ſingulis plenius 
oſtendi poteſt; | Quarto, hoc firmum ratuinque preftat J oſe- 
phi hiſtorici & poëtæ antiqui Choerili authoritas. Verum enim - 
vero; (ut plures alios, eruditos/licet & lectiſſimos, miſſes fa- 
ciamus) cum vocabula Puniea & Pheenicia undique congeſta 
tam felici auſu explicuerit, ad fontem Hebræum tam argute re- 
_ -duxerit, argumentis tam ſolidis. & nervoſis linguam Phoeniciam 
tantum non eſſe ipſiſſimam Hebræam probaverit cl. Bochar- 
tus, cum accurato ejus libello, reconditiori literatura pleno, 
nihil accenſeri poſſit, ſupervacaneum prorſus foret & inutile, 
in re tam clare demonſtrata elucidanda vel diſcutienda; hie diu. 
Sor AE: 5 i A DL 4 ee IE gh 
1 Joſie.b. '2 Efai.19.18;. 3 Bochart, de col. & fem. Phcen. lib. 4, 4 Jo. 
lib, . cont. Apion. 5 Bochart: ibid: & alibi paſſim. 
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VIII. gica 
re, vel m inter ſe diſſimiles. de Pelaſg 
== hoe fats adler manifeſtum: < enim: = 


monem —. | 1-41 ITC: nihilffore | 
commune babuille Pelalg Try 4er — Hecatæo Mile- 
ſio, Diony ſio miſe Plapcam Strabone, Tito Livio, & aliis cer- 
to colligitur; niſi forſan tenues ejus reliquias in dialecto _ 
ca, quæ eadem fere eſt cum Dorica, iteſcere aliquis 
5 — — hoc quandam veritatis — — 
ſe ferre; vel enim apud Foles, vel in 8 confiniis 
ſecula degerunt Pelaſgi; ideoque non eſt cur hos — vo- 
. cibus ſermonem & eloquentiam Hellenicam, in lis ſaltem par- 
ps inficiemur locupletaſſe. At notius eſt quam ut probatione 
indigeat, dialectum + Eolicam, vel Doricam, five varios Plateaſ- 
* meer complura vocabula inibi reperta, five formam literarum 
ne rnd Ota — 
ru ientalium præ cæteris e 
genium, quod argumento eſt Pelaſgorum loquelam ab iiſdem 
antiquitus vixquiequam deſciviſſe, Ceterum, ut ſententia hæc 
adfruaterfelicius,notatu erit haud indignum duas tantum vocu- 


las ſuppeditare penum antiquariam, quas veteribus Pelaſgis in 
uſu fuiſſe pro certo (de Dodona enim, Danao &c. E 


ponamus ; 
ruderibus [Geemodis Pelaſgici effaſlis docte ſatis & ingenioſe 
tractavit ſupra laudatus Ie dint) s Emonia ſcilicet, & 7 A- 
lla; quarum utraque facile, & nullo negotio, à lingua He- 


N00 ey princeps, arten, altor, altrix, &c. Jer. 48. 25. 
ue aditos montem & fluvium in Syria 


i viz. une n, vel Among, Schind. 


1 | Herodot in n Clio, e Milchns 220 Striboa, Dios. . 
hiſt, Rom. lib. 1. p. 23. T. Liv. lib. 1. Vide Dempſt. Etr. reg. lib. 1. C. 20. 
2 Nic Cragius de 1 Sg bee lib. f. c. 3. apud Jac.Gronovium de ant. 

Græc. v. 5. p — W e Elingii hiſt. ling. Græc. en. | 

Strab.1. 13. & Hom. Il hiſhul. inſcript. Sig.ant.pa aſſ. & Stillingfl.or 
_ facr. lib. 3. c. 4. 5 Jac.Triglandius ubi ſupra, 6 Dion. Halicarn. hift. Ro 

lib.z. Cumberl. orig. gent. ant.p.279, &c. Strab. lib. 9. 7, Las de urb. i 
Plin. * * Etr. reg. hr c. 7. Strab. Ib.. 


a derivatur. Amonia deduci queat ab px Amon, vel 


9 * 


re 
„ lot. —— ous: "ras . Baal Ham n, 4 10 
Salomon vineam 'coluit;/themoratur: Cant. g. nnn . 
mona urbs, in qua deſtinatum fuit ſepulchrum ipſi Gog Ezech. 
398 Agylla autem aud improprie ſupponamus manare à voce 


Hebraica vn Egel, | Fel de L, gutta, flilla;&cc. Job/31.48 nt 


Aglaim etiam, vel Acta dymmutatione levi, termi 
natione fcilioet atica d, ſit ne Aglia, vel 
Agelia); — Bal. 15.8. Porro; inſulas Cre- 
—.— Lemnum, Lesbu Imbrum; &c. primos occupaſſe 
Pelaſgos prodidit — Homeri & Anticlidis authoritate 
ſuffultus. At * nomina Chium, Lemnum, Imbrum, &c. æque ac 
priſtina vocabula Cretica, qua hactenus obſervare lioutt, ex 9 
Oriente prodierunt, fidem ſi præſtamus el. Bocharto, inte- 
gr am hac de re tractatum deines ui & Curetes nel Cretes, | 
erethæis, antiquo Palæſtinæ populo, (in31criptura ſacra 
2m) Crethim appellato, unde & ipſa regio der v 4 Keri- 
tha, vel 8 ortum retuliſſe acceptum diſerte 
monuit. uid multa?: Pelaſgos in Samothraciam pri- 
. Orgia introduxiſſe ex Herodoto aliif- | 
que ſupra docuimus. — autem indigenæ (i e. Pe- 
laſgi) linguam veterem ſibi propriam, cujns in ſacrificiis ho- 
die (ing nit — multa ſervantur. Lingua hæc pro- 
pius abfuit ab Hebræa, cum vocabula Samos, Cabiri, Axie- 
ros, Axiokerſos, Cadmilus, Coes, Zerynthus; 3 Ke. 
Deorum & ſacerdotum nomina huc pertinentia ad ſermonis 
Hebraici fontem debeant . referri. Quibus — perpenſis, 
lingua Pelaſgics non niſi inter Orientales videtur e 


_ 8 

IX. Quod Phrygum & Lydorunt linguam attinet, de hac vin 

quicquam certi ab aùthoribus traditum invenimus; at Orien- 
tales plurimum redoluiſſe ſuadent cum teſtimonia fupra alla- 

ta, tum ejuſdem raræ,; quæ ab Homero & Herodoto — 
tur, laciniz.. Quippe quum Phœnices, Pelaſgi, Phryges, & 
55 1 vel pro parum diverſis, vel pro uno eodemque habeantur 
„ ut ex prius obſervatis ſaltem fit veriſimile, æquo jure 
e Phrygum & Tce linguam vix leviter à e | 


2 Strab. Hom. Herod. 275 ſupra. 2 Bochart, Canaan. lib. "40 3 Ezech. 
e 1 l 4 N | 5 Diod. libr ee 11 6 Wen. 5 
1 c. 12. | 0 | | 43 
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DE LINVUV. To 
cia & Pelaſgica diſcrepuiſſe: ——— * jt 3 
ſas ſuiſſe nationes primitus * ſuſpicari, cum contrarium 
liquido evincat** Herodoti, Diodoxi Siculi; Pindari, Pauſaniæ, 
Strabonis, & Plutarchi authoritas; quod duximus notandum, 
ne fidem hiſtoriæ hac in re neg entius videamur ſeouti, unde 
poßto nos minus ſatisſeciſſe viri docti arbitrentur. His po- 
ſitis, ut lucidior appareat veritas, vocabul. E ae, x 
Lydiæqus originis, ab Homero' & Herodoto deſumpta, jam in 
medium proferemus: primus _ vermin arenam B 
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— duplicem hoc loco & alibi memorat ros — | e [ 
ram Dis 15 hominibus alteram. Priorem fuiſſe Helle- 
nicam ve quod ſingulæ ejus Toces, Anarum uſ- 
piam meminit Poẽta, iy A, 'Hellemcz ;-*;poſteriorem ve- 
ro vel ipſiſſimam Phrygiam, vel dialectum Phrygiæ am ſimil- 
limam, ex ſummo quo Phrygas tractarunt Græci tafl 
rogantia, licet coneludere. Sic nomen Becaps duabus voculis 

Hellenicis conſtat, viz. 327 & Anus, ac fortem denotat, vel ſtre- 
nuum; cui neceſſe eſt ut Aiyzi æquipolleat, cum utrumque 

robori, quo patre evaſit præſtantior, acceptum debnerit gigas, 
fi des : Poctz & ejus Scholiaſtæ fit adhibenda. Nomen au- 

tem hoc ab Hebræa radice deducendum quis non videt? Ver- 
bum 7 7x3 Gaa vertit Schindlerus, 1. Magnus, ſpectabilis, ftre- | 
nuus fuit, ſtrenue ſe geſſit. 2. Intumuit, ſuperbiit, arrogans 
fuit, c. Adjectivum igitur u Gan, vel px3 Gaion, La- 
tine ſonat ſtrenuus, fortis, & c. At x in principio Hebræis, Chal- 
dats, Sxris, & Ara ibus nomina verbalia formare; N & in 


LY Hempdoz.; in Cn. e & Poly FRI Diod. Sic, bibl. piſt. 5 Strab. 
lib. 13. Plutarch. de Iſide & Oſirid. Paylan. Eliac. pri. Pind-Olymp.Od.r. | 

Cumberland. 2. G0 th. p. 468, 471, &c. & orig. gent. ant. - $44: 345» * 

| $96.24 3 2 J. 1183888 eb Gr. & Or. ling. P. SIE lid. 7 
tenfis in obſerv.'philo elmſtadii, 1729,1730 vint. i 

2 low Is. v. 40 Fx 3. & — in log. | v We lex. penta- 
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enn WEE SEO 77 9 
lingua Arabica pro articulo n Emphatico ſæpius uſurpari ig 
rat nullus, qui vel primis attigit labiis literaturam 2 
quamobrem ſabſtantivom!;yaan; Agaior virum ſtrenuum, for- 
tem, &c. vel Emphatice virum roboxe præcellentem, admo- 
dum fortem, c. commode poteſt deſignare, ac idcirco deſcri- 
ptioni Homericæ & notiori Nominis Græci Bg4dgws: fignifica- 
tui ad amuſſim reſpondere. Sed & id nobis eſt animadverten ; 
dum, quod duas ſortitur ſignificationes verbum eu, (cui 
cum voce aαοααã artiflima intercedit neceſſitudo) binis ver- 
bi -x3 Gaa ſenſibus prorſus accommodatas; nec quenquam 
 latere puto in literis Græcis e verſatum, duo repe- 
riri nomina, quibus haud raro apud Græcos inſignitur mon- 
ſtrum ab Homero hic inductum, viz. TvÞwy. & Boas, que 
dictis ſenſibus omnino conveniunt. Nomen igitur proprium 
Aizzyav à fonte Hebræo profluxiſle,' & ad linguarum Orienta- 
lium normam exigendum tuto concludamus. Rurſus 
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Hæc Myrinna, vel potius Myrina, { ſicut ſcripfit Strabo) una 

uit ex Amazonibus, quæ aurigandi celeritate præ cæteris in · 
claruit; 3 unde ejus tumulum campo Iliaco ſtructum vocita- 
Quas quidem dictiones ſenſu congruere, idemque plane in di- 
verſis linguis ſignare ſtatuit Homerus; an hoc vero linguarumO- 
rientalium ope ſanciri poſſit proxime reſtat diſpiciendum. 
Bait, vel Bat, pro ſepulchro interdum ſumitur. Job. 20. 23. 
P1292 & domus conſtitutionis eſt omni vivo. Targ. 
(Dn ND ſepulchrum paratum.:- Eccleſ. Ia. 7. abit 
homo ad w yy ry domum ſeculi ſui. Targ. rrnaßᷓ ſepul - 
chrum ſuum. ry Ieha autem verbum Chaldaicum vult La- 
tine feſtinavit, velox, celer fuit, &c. Gen. 27. &c. 45. &c. & 
Targ. in loc. unde particip. Benon. æque ac Peh. fæm, ſing. 
Ny Tahia, vel Iehia, feſtinans, accelerans, acceleratrix, vel ca 
quæ acceleravit, &c. Itaque cum Epitheti mAvoxap3yuois pri- 


I Vid. lexicograph. Græc. 2 Strab. lib. 12. 3 Ibid. 4 Val. Schind. 
ex. pentaglot. p.750. — | mo 
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Avis hæc Homerica nigra fuit, virgulis Abr nei Bede 
ris diſtincta; unde Grecis dicta xai. Multa de ea + Euſta- 
thius, ac inter alia ts fue i, XaMxiCuor mh g. on ng} 
— Aizany.” Ab _ item 1 5 patet nominis ratio 
fic enim Nicandri* Se e 3 K 
| 5 & Xanxis, . 0 d Tg vers XA Cui ſuffra- - 
r Plinius 5, de lacerta agens, Mane Quandoquidem 
| jgitur avis incola foerit Phrygiz, nomen! ipſum Kopurhs & lin- 
Phrygia eſt accerſendum: & — linguam He- 
ſignificationem commodam atque idoneam, & ni, fal- 
lor, veram exinde eruamus. Vox - Hebraica = hum, vel 
Rum, vertitut —— — niger, &c. & * wn Naus, 
Nude vel Nus, æneus, * . Epentheticum inter- 
ponatur, ſiet — — s, vel Rumunus, & duplici 
medio ſcilicet & ultimo) in immutat — ih] Kuminis. 
I. E. nigra & ænea, Viz; avis, prout res ipſa poſtulat, & ad. 
ducta jam teſtimonia. Si de literarum & ; permutatio- 
ne ambigitur, ſeiendum nihil in fenen ſacra __ o- 


1 Buxtorf. ther, gram. 5 c 45; Pee Burt. gram, Chal. & | 
Syr.. lib.x.c.28. p. 168. Bafil. 1 3 e elaur. grammatic. hb, 2. 
c. 1. 4. Euſtath. in Hom, I. p. 986 Nicandri in Tieriges: 
6, Plin. lib. 29. c. 5. 7 Schind. . bid. 9 7 N. 1 
ie ibid, 18.9. ane. 4 n x Bochart. Pha 
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nec ab alia lingua Log Fre quam Hebræa, nee avi Homeri- 
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Toi, N Pertida 2 
atque aliter ſcriptum. a etiam infinitis yocibus Græcis, & ma- 
xime compoſitis, fuit olim inſerta, ut docent complura exem- 
pla, ab illis qui origines vocum ſcrutati ſunt collata; facile 
igitur evenire potuit ut xiuds pro xis ſeriberetur. 1 au- 
tem nunc otioſum filere, 3 nunc in æ mutari; & Hebræum, 
vel Phoenicium, vim Grect = ſæpius exprimere nemo1gnorat. 


Quare nomen Phrygium kh non aliud eſt quam wnyAN, 
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| Xanchu flavius, ab Homero, Virgilio, alüſque 1 e 
5, alluebat Troada & Phrygiam, ut, diſcimas & Strabotie & 


. Paula. Ejus ripas coluere 1 2 quibus ipſi Scamandri 


nomen inditum tradit *'Vibius Sequeſter; quid autem fibi ve- 
lit hoc nomen, & à quo fonte hauriendum paueis expediemus. 
po Semac, Samac, vel Smac, Chald. Syr. & Arab. rubuit, & cc, 
arg. in Thren. 4. v. 7. Chald: d. Mat x4 . Syr, &c. item *-mj 
N ahar Nehar, * Nehr, „Chald. & e Flavius Gen. 2. Eſa. 
48: K Mag. i in loc. Sc. Arabes ver pro more præponunt 


% tinde Win Anhar, vel 40 4 quibus componitut 


5 L Boch,Ph ab, .I. c. 1. 3 Chan.lib.1. c. 7. A f K Pee. Euſeb. Chron. 15 
| he; 6 Vibius — de fluminib. 7 Val. Schind. lex. by p. Ty 


bula Orientalia ſais literis 
W reſpondet Græco ned, W Adfar- 


No Smacanhar, vel Smacanher, lireriſque p tranſpo- 
ſitis fit 7RXppD Scamanher, i e. fluyius qui rubuit, five flayios | 
rutilus, rufus, Kc. i. e. Favs 1 
lutilum pariter eſſe homonymum 
2 cl. Bocharto colleQa. ., Neque inſolitæ apud Orientales fue 


ai enim ad flayum gx 
| probanit plura loca Veterum 


runt li iterarum Meta theſey, pond e . voca- 
cri umplerint: ** fic capri 


1) Coord datiquingtur D theſwur; vol. 1. d. 7. Sc. 


Bochart. in Chan. lib. 1. 5 &c. 5 Strab. 


8 Ibid, 1081. 9 Bochart. Phal, lib. 160. 10 ts ae: + Fs 
c. 12. 11 Ibid. lib.2, c. 12. 


5 5 2 8 : i S =» 9 . 
” _ P » 
- « . 
„1 : 
= 4 
o . 1 1 i = * 
# 
iy : 


1 Perida ſunt idem nomen Une 


* 
- . 
- Y 
4 
4 
. - 
34 
1 
2 
. 7. 
7 _— 
8 22 
1 
"0 
+ EIS 
"2 he 
* - 4 
F 
* * 8 
. 
= 
- = 
8 
b ol « 
729 
>. a 
8 
- 
Ll 
'- "5 
= 
4 3 
4% 
8 
— 
1 
1 
WW 
— 
3 
x, 
we” 
we 
- 32 
Ex 
- 79 
Sf. 
1 
4 _# 
5 
3 
8 
i 
3 
* 
1 
4 
Ez 
— — 
A 
? = I 
44 
2 
"Bi 
= 
5 
Fo 
Y 
* > 
bd” 
* 
2 
= 
8B 
X. 4 
3 
& J 
1 
1 
5 
"I 
$ &- 
1 
: * 
* 
7 
1 
2 
= 
Ig 


12 Ds LiNG" ETRUR NG. VER. 
dal 'ArdygCc; & Aſdrubal, dee Sed hoc dan indieabitur ſe- 
nes: CPI FITS I :aTrx7> OT 
iin Ida, mons Troadis, dire Pheygiz 0 okteblieringc 
jugo multiplex; cujus paſſim meminit ' Homerys, nec non: Stra- 
bo, Pligids, aliique. +83 Ida; vel Teda; Chald. locus; termi. 
nus, limes, &c. Ida enim Troada & Rolida diſterminans à 
= Zeleia,que ſub agro Cyziceno eſt, ad Lectum, extremum Troa- 
dis promontorium, extenditar. Loci nomen proprium huic 
haud abſimile, viz. mT die, vel Idia, conſpicitur 1 Par.. 3. 
Auen Promontorium, Lesbi inſulæ tentrionali ob- 
verſum, memoratur ab 's Homero; Strabone, Thucydide, && 
2 plinio. Venit à verbo Chaldaico *Tny Lecat, vel Lect, in- 
clinavit, &c. eo quod in mare inclinat, addita terminatione 
Græca. Hoc Etymon illuſtrat multum Homer. Iliad. . v. a8 3 4 
& Strab. ſub initium lib. 13. 
Zinn, urbs inter cæteras ditionis Trojans: ab Homero. re- 


cenfita, in ultimis Idæ montis radicibus, a mari haud ita pro- 
cal diane, . ** Plinius, Strabo, & ** Arrianus commemorant. 
& 12 125 Sela, vel Zela, Hebr. rupem, ſaxum, petram mon- 
ium denotat ; ita igitur videtur dicta à ſitu ſaxoſo, qui fere 
emper ad montium pedes prope mare cernitur. Sed & ope- 
'rz Metier eſt notare hoc tanquam nomen ci vitatis een r 
. *. interdum in S. Scriptura. 
lumen god in mare Cy icenum ix" exonerat ; 
quaſi; bf the r3 3 Alipa, vel Aſepe „Hebr. collectio, ſcil. a quarum: 
Demetrius enim apud Segen ait Granicum & Aſepum 
verſus ſeptentrionem & Propontidem è pluribus fontibus con- 
ere, plurimumque ab initio ſuo a exitum Alepi, fere 
ad 10 ftadia. A ſaph etiam, vel ee propriaim \ viri 
ſxpeiiumers 1 invenitur in Pſalmis. 
Zee Selleis, amnis itidem Troadis jaxta* is Arisbam, refte 
Homero ſub finem Thad.'s. "ER & alius eodem nomine 
| apud Sicyonem. Arceſſicur A 3 b Selas, vel Seles, fluxus, 


1 Hom. I 55. B34. . y. a8 Kc. a Strab. lib.13. z Plin. lb 5. 4 Schind. 
ubi ſupra. © Strab. lib.13. Plin. lib. 5. c. 30. vid. etiam Cellar. not. orb. ant. 
lib. 3. c. 3. 6 Hom. & Strab. ubi ſupra. 7 Thucyd. lib. 8. p.617. 8 Plin. 
ubi ſupra. 9 Schind. ubi ſupra. 10 Strab. ubi ſupra; & Plin. lib. 5. c. 32. 
11 Arrian, lib.r. Exped. Alex. p. 40. 12 Schind. ubi ſupra.” 13 Schind. 

ibid. 1 Demet. apud Strabon. lib. 1 if 15 Vid: Cellarii not. orb, antiqu- 

tom. 2. ipſiæ, 21. 16 TY lib. 8. 17 Schind, pentaglot. + 4 | 
T0 | | | C. 
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Priamus, Laomedor 


non ſolum Trojæ, ſed totius fere Aſiæ rex videretu 
| Phrygium p roculdubio fuit: Nn, vel cp Syn, Priam J Cu- 

jus origo manifeſts conſtat è vocibus 1p 4 Peri vel Pri, ſobo- 
les, filius, Puer, 8&c; & gut, vel cp, e Bw natio, 
regnum, Kc. "Grice verlum kit. 4a:00»,: quod ſpectare 
apud Homerum II. T. V. 460. & HSD. Ita Aal reſpon 
nomini Hebr. vel Phryg. coop, vel pxwn, Nietella, Le. 
rex vel imperator popuſi. Hoc aliquoties 1 105 Biblis, 
nec ipſis *Grecis fait incognitum. Nr 


dictus; unde Ennius* | rs ee 
QNunpropter Porim WIEN nunc Me eben. 


Grizei Alexandrum, Phryges vero Parin vocarunt. L an ait 


Alexandrum appellatum eſſe in Græcia, qui Paris fuiſſet; & 


rem, vel labefactatorem, ab eo quod defenſor eſſet hominum. 
Hinc liquet Aue, idem fignare quod vr d Par-is la- 
befactavit vitum, ſcilicet inimicum, i. e. defenſor ſtrenuus; 


oy vel Par, dicendum ; Vn 1a autem, ave, & Vir ſenſu 
omnino congruunt, quemadmodum' c lexicographos 
conſulenti apparebit. 
bu Illion, five llium, urbs Aſiæ celeberrh 
prius Idæa dicta, ca 2 Metropolis; at à Græcis funditus 
everſa. Hebraice vel Phrygie ſcribitur 7 (yy Elion, velllion, 
i. e. alta, ds Appoſite igitur . En. r. v. 99. 
2285 = Troje Jub menibus ali, | 


+ 


ov Ibid, 2 Ibid.: 3 I 8 19. 13 5.8. 2 Par. e 4 1 Mi- 
leſius apud Joſeph. contra Apion. lib. 1. 5 Ennius apud Varron. de ling. Lat. 
lib. 6. 6 ar. in. n & Alexandr. etymis. F Schind. pentaglot. 
| | con 


85 filio 8 mentio 
_ eſt facta 1 Par. 7. 35. Igitur fi radix prior minus arrideat, à 
viro quodam ita dici ſupponamus; eivitates enim, montes, 8e 
flumina non pauca nominari à viris inſignioribus ſatis eſt eru- 
ditis compertum!- Vid. 5 orig. e Bocharr, præ. 
fat. in quat. lib. Fhäl. Sk. p75 Wong's Heer 
1 nt. + filius, SOSA lu 
mul & exornavit, regnique limites uſque ade protulit, ut 
in omen 


b Paris, Priami & e alio nomine Alexander | 


HFerculem quoque cognominatum Nane. i. e. mali pre Fd 


ali enim vult arcere, labefaQtare,;&c.. quod & de Tn Pa- 


ma, regionis, quæ | 
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vide put, prince 2 Kc. 
8 N. nec in 1 ig 1 5 neque an. olitum eſt 
negue infrequens,;: imo hoc 1721 3 yocabylun SAO! 
interdum pronunciari N os Probat, dockiſlimus Bochar- 
tus in Chan. Ib. 1. c. _ 

"7 n Vox apud Phrygas panem „dich) teftnuts: PRO 
to lib. x. deſumitur a Chad. p', yel Pi, Bek clarus, ſplen- 

didus, pitidus, candidus, Sc. Ratio nominis in N eſt. 
Ppanem eximium artoptitium Aa i. e. nitidum faille aſſe· 
rit Atrianus ; {ordidos panes fuſcos, mundgs vero & puros 
candidos ygcat Alexis in Gyprio apud Athenæum: Lydos 
autem &Phoenices {i 5 — W e ac I (Phrygibus 
vicinos) piſtores fui iſſimos, & panificio laudatiſſimos af- 
e tus, quip & panes,” Cilicios 8: Cappa- 


firmat Pocta 7 Arc 
docios (à quibus Phrygios parum differre ec eft ſuppc 
reſ inter omnes eminuilſe colligitur a Chryſippo Tyaneos.ne 
rebus ipſis à qualitatibus imponere nomina in Oriente 
tum; cujus exemplum proferre liceat unum ad rem; poor cel 
plurimum faciens, nempe 13 Bar frumentum, 3 paleis & ace - 
ribus ventilabro purgatum, quod venit 2.972 Bar purus, cla- 


x Bochart. Chan. lib. 1. 0:34. 2 Vid. Cumberland. orig. gent. ory ous. 

Herodot. 4 4 Schind. p 4770p tac 5 Arrian.Grammat. . ; 

eipnoſo — Alexis in dae apud Athen. * ph. lib . 
7 Poe 2 oY EEE apud ones. — lib. 3. 8 Chryfippus Tya- 


neus & Arrian. Grammat. ibid. vid. nene aimed. in A- 
then. lib. 3. 9 Schind. pentaglot. = | 0 rus, 


% eee ee I 1 
cs, nitidas, &c. quare panis Phrygius'candidus'& niticdus 
haud im yo, ie pn Bek appellabatur: Siquis vero conten- 
dit m e vel Becos, vocem eſſe Phrygiam qua panis de- 
ſignabatur, neque is profecto à ſcopo longe aberrat; talem 
enim vocem in lingua Hebrea, vel 'Chaldaica;"olim extitiſſe 
ſubmonere videtur Arabica — (In) Chobet Panis, ut be 
thiopica - {{haN)C -hebo? quzperMerathelin Fotfan\abHe- 
bra m Bechoz 2 15 ,Aliqu mmutt⸗ Weabula $2 abi-. 
ca ab e 575 abel 10 moe 1 5 5 Pods pro 20. 
;Laphid, : LED Phafar a dens | 

7 15 ee Mg 7 


kt 
in in te > Rärüt 7 : 1 990 Citciter, o 
quo temp 1 1 1151 n $i 19 0 iogoa ſia a antiqua. | 
[Eon ag apud Phrygas in Ac Goradileiy non 2 ut yet 
ex hoc unico ſpecimine quadantenus intelligi poteſt 
2 Mdrews, Ming, &. primus rex Lydiæ, JuL uno Ja alters, 
poſt diluvium ſeculo regnare coepit; 2A 7Diodoro Siculo & Eu- 
ſebio vocatur Myer, à Plutarcho * Mays, 7 Meon 
vel Maon, venit à radice py habifavit® 1 70 SOT inde part 
_ cipium pyty Maon habitare faciens, i mn od 9 Gra 
coloniæ deducendæ author, civitatis Sik itor & 
= - nom. loci, at ue ut g aret non unius, 
aut tf S. Scripturis. Nat be 7 225 en fit o 
di yu Man ſoſ. 15. F. Etiam deſexti Maon prope 17 
mon & Carmelum i Sam. 23. 24. Item in Mbabitade faie Beth 
Maon, vel domus Maon, cui minatur Jeremias C. 48. v. 23. 
AY 1 primz.coloniz in L Lydiam deductor ab officio ſuo no- 
men ſumpfiſſe videtur. Wfa ger n Hir 
Ar Als; Manis fil. rex Lydorurn fecundus, a quo poſt 


1 Herodot. Ub. 1. 2 | Hevad, Cu. c. 94- & legt. [3 Dios. Sie. bi 
both. hiſt. lib.3. Euſeb. præp,. Evang. i 17 5. 8. 4+ Fu firs lad. &-/ 
ſirid. 5 Paufan. & Plat. de repub. 6 Vid. N A 
472,460, ec. orig. * P. 2375 319,331,336» be. 7 7 Herod. "Gao 
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nos, à gb ( Nai longe abfuit, remotus fuit, 


601) 
| Nu, vel Nai, longinquus, peregrinans, — "a &c. 2 
in Plurali G (%% vel one 3 fig, Nain, Naion, pere 
grinantes, peregrinatores, apponatur N 
(quod in fine, fæpe format nomina wertala, a rom _ 
&.) ſiet 40d Nin, vel Nain, & adjecta A Grg-" 
ea %. 1facins in Lycophronem p. 15ů 7. 
- Tvpres. Tyrſes, =dificia muris prog Dionyf: Haticaryi: lib; 
1. Quod & ſcribi Twas etiam indicio eſt vox Latina tur- 
res, inde — hl fluxa: neque novum hoc in lingua E-. 
tinica, cum literam i qꝗ̃ inter R & S. mediæ eſſe poteſtatis, 
vel ꝑatius utriſque æquipollere, ſunra innuimus. Radix eſt 
Tur ambitus muri, Sc. five d Tira ædes, Fan, 
atrium, habitatio, ſtabulum, &c. niſi forſan on a, 0 
Turs, ſcutum, clypeus, &c; arrideat magis. FEEL 
„Lehe Byrthws, cantharvs, poculi genus eee 4. 
hes, a PO Bur ciſterna, qu ren ee oe? He. 
. ſychius, 2 ery”: e + 5 ia, NY 
_ 7 Poplonium, 3 aut Xs ex lla, Ariſtot. mi- 
rab. Hae in re, ni fallor, hallucinatus eſt Ariſtotel 
dem: Poplonium, vel Populonjum,' non æris vel ferri ex II- 
va, ſed urbis maritimæ, abi: li m & elaboratum fait 
ferrum aut xs ex Ilva, nomen. Vidimus Populonii, inquit 
Strabo, qui ferrum ex Ethalia (Ilya) allatum elaborarent; 
non enim ea in inſula fornacibus liquari poteſt, ſed ſtatini 
atque effoſſum eſt in continentem perfertur. Populonium E 
truſce, vel Pelaſgice, videtur prolatum Bobolom, five Popo- 
lon,i.e. c n 23: oftium, 8c. rei contundendæ i.e. ferri, 
quod hic ex Ilxa contuſum fuit, & elaboratum. Fortaſſe 
_ etiam Græci huc ſe appulſi, quando naves ferro oneratz ex 
Mva intrarunt, audierunt incolas clamitantes x'3x 915 x13 Bo- 
bulania, quod à Populonia parum abeſt, i.e. venit fructus na- 
5 viss.(the "Sip with her cargo is arriv d, the iron is arrivd).. 
Altera. nominis ratio _ 


ſiqui- 


apparet veritati admodum conſona, neque diſſona altera. 


x Tab. E bin. ubi ſu - 2 Strab. lib. 5. Plin. oat. hiſt lib. 14. & 
Vaſe! En. to. V-I72. 3 rb. ab. ubi ſupra. 


7 


rams 


> rd pole 


niant; & ſine violentia, vel torſione aliqua, 


— 9. Gn ee 
unde en Gap ala, clauſtrum, 80. — "2 


im movens. Heſychius-. 5 2 19. 2 13 
ſpectis cavcbit-cordatus lector JuOMOo- 


bt 22 viro alioquin ſumme erudito 
linguarum C 8 callentiſſimo, — «hxc 1 yo- 
*cabula plane 2 Phoemiciz, vel, quod idem eſt, Hebræꝶ lin- 
genio abhorrere; ue & "graviter lapſos eſſe pleroſque 
— e Lydia deducebant; Tyrrhenos enim 
pene uno ore teſtantur omnes optimæ no- 
E. voces Etruſcæ ſuperius allatæ, quo 
— videtur i innixus argumento, ſententiæ — non fa- 
vent, ut evertant; ab Hebrææ aliarumque linguarum Orien- 


talium genio adeo non abhorrent, ut cum 11s mirifice conve- 
ene quid yehe- 


n irland moin 


mentius dicam) exinde petantut. 
XII. Tametſi vero antiqua lingua Ecruſca, five Tyrlenica; 


prioribus ſeculis vel pura fuit Hebræa, vel hujus ſaltem 
dialectus, r Chaldaica, 5 Syriaca; Arabica, — | 
tamen non e 


Alnum & —— primævum illum hujus linguæ ni. 
torem ſenſim defloraiſie, & paulò antequam Etruria regibus 
gubernari deſiit ad "= 6: Ho. vergere cœpiſſe; neque dubi- 
tandum eſt quin tantas habuerit vĩres Græcorum vicinitas, ut 
Etruſci quam plurima vocabula ab iis fuerint mutuati. 

in cauſa eſt cur in inſcriptionibus Rtruſcis hinc inde fparſa/ 


quedam deprehenduntur lingaz Græcæ veſtigia; poſtea etiam 
Romanis omnia undique, præcipue oonterminas regiones, im 
perio & coloniis occupantibus, paulatim Etruſci eorum mo- 
res & linguam amplexati fuere: quanquam autem temporum 
decurſu vocibus Græcis, Latinis, & c. refertus fuerit ſermo 
Etruſcus, ad annum uſque V. C. 443, ſi non oninino illibatus 
evaſerit, tamen Græco & Latino fuit multum diſſimilis, uti 
ſcimus & T. Livio. Et in tempore Auguſti lingua Etruſct 
reliquias a Græca longe diſtare affirmat Dionyſius Halicar- 
enſis. "5 Strabo quoque, qui ſyb!T'iberi florhit, Faleries 


Etruriæ urbem Aw Amore appeltat;hoc eftifus'prtuliari lin- 
gua utentem. Quo igitur propius Lad peimum Þolaſgoratn;Lydo: 


I Bochart.de col. & ſerm. Phœn. lib 1. c. 2 9: * J TIL 11d. 9., 


; 4 Non: Halicarn. lib. 1. 5 Strab. 1b. 5. fe <3 
| | i, 


— err 
tum, Phœnicum, &c. in Etruriam accedamus ingreſſum, eo 
puriorem linguam inveniemus, & Hebrææ cognatiorem & © 
vice verſa quo ſimplicior & Hebrææ conſimilior appareat lin- 
gua in inſcriptionibus Etruſcis, eo antiquiores ſunt ducendz; 
pro certo item habeatur * hanc linguam in varias diſpertiri 
0 dialectus, a ſermone Greco pariter ac Latinò ſatis remotas. 
An recte igitur vel ſecus fecerit *Palzophilus in Litaniarum 
| (quas vocat) Pelaſgicarum explicatione, ubi ſingulas fere voces 
à lingua Hellenica depromit, penes alios judicium eſto; pace 
tamen cl. hujus authoris dixerim, non raro ſatis coacte, & 
vi quadam adhibita, (nequid aſperius dicam) fieri ejus inter- 
pretandi rationem. Profecto quod antiquam linguam Etru- 
riæ attinet, in magna caligine verſamur, cum omnes vetuſtiſ- 
ſimæ hujus nationis libri temporum diuturnitate longiſſima 
oblivione deleantur; ſed ſuadet & ipſa rei natura, & veterum 
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